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HIRDETESEK 
jutányos áron vétetnek íel, . • -w • - -

A hirdetések az 3 Árpiid* irodalmi cs nyom-
dai intézetbe küldendők. 

.apesttMl lapu ük számára hirdetéseket el; 
Fog-ad Mudrouy és György hirdetési irodája Barátoki 
tere 3. sz. Athénaeum 1 emelet: továbbá A. V í 
Goldberger, servitatér 3. sz, alatt. 

A szarvasi községi-képviselő választás 
Lupuuk múltkori száma közölte — a 6-ik választó 

kerület kivételé\ el — a községi képviselő-választás 
eredniényét. 

A statisLikai adatok szerint, 4072 váhsztó közül 
587 jogosult és jogosu'atlan élt szavazati jogával, 
mely körülmény — tekintve a szavazok csekély szá-
mat — nagymérmü közönyre s .ebből folyólag, kóros-
társadalmi tünetre vall. 

A sajtó hivatása lévén a nyilvánosság tényeivel 
foglalkozni, miután a lefolyt választás községünk tár-
sadalmi érdekeivel szerves Össze függésben van, kell, 
hogy első sorban azon kérdéssel foglalkozzunk, mi 
okból vonultak annyian félre alkotmányos jogaik gya-
korlatától, 

IIa községünk társadalmi viszonyait vesszük 
szemle alá, minden társadalmi mozzanat mozgató 
rugójául: a politikai pártérdeket s ebből folyó egyéni 
önös érdeket ismerjük fel: 

A magát kiválólag értelmi osztálynak tekintetni 
kivánó kormánypárti elem, minden téren csupán saját 
érdekeit és embereit igyekszik előtérbe tolni, s minden 
más érdeket és egyént, ki nem zászlaja és érdekei 
szolgálatába esküdött, a köztérről leszorítani ipar-
kodik. Igen természetes tehát, hogy a közjogi ellenzék 
pártján álló polgárok — kikről az ellenpárt csak 
mint csőcselékről szeret egymás közt beszélni — 
ilyetén kihívás folytán hasonló fegyverek használatára 
lévén szoritva: saját elvtársai koré csoportosult, s 
eként a község valódi érdeke a politikai pártküzdelmek 
hullámai alá merült. 

Csattanós bizonyságot nyújt elébbi állitásuuk 
igazolására a lefolyt képviselő választási jogcselek-
mény. A helyett ugyanis, hogy a valódi közérdeknek 
megfelelőleg az egyéni képesség s a közérdeket emelő 

más kiváló tulajdonság vé'etett volna a jelökHvu*l 
kizár )lagos ahpul: '/sincunértékül vétetett kiv,?!«'*laj 
kormánypártiak részéről, hogy télivér pánju k * tvli 
legyen, s szoros érdekközösségben álljon a megvá-
lasztandó, a pártintéző s befolyásoló vezéregyénisé-
gekkel. A választás tehát a valódi társadalmi közér-
deket mellőzve, önösérd ekekkel kapcsolatos politikai 
pártküzdelmet eredményezett, s előre verette árnyékát, 
a legközelebbi országos képviselő választáskor beálló 
pártküzdelem alakjának, eredményének. 

Ezen, a társadalmi békét nyugalmat felforgató 
önös érdekharcz folytonos felszínen való tartásában 
és táplálásában találhatjuk fel közönségünk túlnyomó 
részénél a közügyek iránt való közömbösség okát; 
mert ösmerve a czélt s az eszközöket melyekkel az, 
eléretni kiván: sok mélyebb erkölcsi érdekeknek 
hódoló ember, nem óh/ijt usz'U\ hordorója lenni ala*-
csonv önös érdekeknek, s nyugalma megóvása czél-
jából inkább magányába vonul. 

Maga a választás ténye, több irányban szolgáltat 
részünkről megjegyzésre alkalmat; rá mutatunk elsó 
sorban egyes választó kerületek helytelen területi 
beosztására, mire nézve fenntartjuk magunknak a 
ja valló felszólalást; felhívjuk továbbá a hivatottakat, 
hogy a válaszlók névjegyzékeinek jövőben való össze-
állításánál ne vegyenek fel a névjegyzékbe egyrészt 
olyanokat, kik törvény szerint szavazni nem jogositvák, 
másrészt ne hagyják ki a névjegyzékből azokat, a 
ldk a törvény szerint jogosult választók. Figyelmébe 
ajánljuk a választások idejében müködö községi elöl-
járóknak, hogy a választó közönséget törvény nyúj-
totta jogaik gyakorolliatása iránt felvilágosítsák, s ezen 
figyelmeztetés egyúttal egy némely választási elnökre 
is rá fér; magunk győződtünk meg ugyanis az első 



kerülőiben, hogy a vála^tási elnök nr egy választót, 
— mert a névjegyzékből lorféiiesen kimaradt — 
szavazatával elutasított, bololt ily esetben a választó, 
községi bizonyítványai igazolhatja választói minőségét 
s ezen körülményre való figyelmeztetés, hisszük nem 
csorbította volna az elnöki állás obiectivitását. El 
nem h »Ugathatjuk végül hibáz ató megjegyzésünket a 
Vl-ik keriiletbeli választási, elnök amaz eljárása felett 
sem, hogy a választás eredményét, a törvény világos 
rendelete ellenére nem hirdette meg; mert engedje 
meg hogy kételyünknek adjunk kíiejczésl jelentésében 
foglalt azon kúrülmónv iránt, mintha ő a tót nyelvet 
nem ériené, Feltéve azonban, hogy tótul nem tudna is, 
ezen körülmény n im szolgáihatott gátló okul a vá-
lasztás eredményének meghirdetésére, mivel a tőt 
jelzővel ellátolt Bzavazatlnpokra: a jelültek neve 
magyarul volt kiirva; már pedig a törvény szerint 
elég, ha a szavazati apóm csupán csak a név i ralik 
JvL Eljárása a komoly obitTlmlás mértékét meg nem 
ülőtte, tréfául tekintve pedig, minden bírálaton alóli 
volt. 

A választás eredméiive : a kézzel lábbá] mozgó w n 
kormánypárti korfesek jobb ügyhoz méltó erőlködése 
daczára: a párt el ön vére d'ill el, a 
mennyiben a kürm-uivpárt; csak két kerti leiben, inig 
a függetlenségi párt öt kerülőiben vilte keresztül 
jelölljVil. 

Wr i t a s . 

CIIjÍVU/;« 

a szarvasi kisdedovó egyesület tárgyában:; 

Több oldalról megkerestetvén az íránt, hogy^ mennyiben 
valók azon hírek, melyszerint a kisdedovoda átadatnék a 
helybeli nőegyletnek: kötelességemnek tarlom nyilvánosságra 
hozni a következőket. 

A szarvasi kisdedovoda, mint eddig mindég, agy jelenben 
is megfelel a törvény szabványainak, s önczéljának, s noha 
az egyes kötelezellek részéről mutatkozó közönynél fogva — 
kö/.el 3 ;0 fínyi lejárt, tagdíj követelése lévén kint, s immár 
be is peresilve — nyomott anyagi viszonyok közt de mégis 
(entarthatja magát, s feloszlatása a v a g y más egyesületnek 
leendő átengedése sem válasz!mányi — sem közgyűlésen eddig 
indítványkéní szóba nem hozatott. aziránt azonban létettek a 
sajtóban javaslatok, hogy külterjes!) működése czéljából k ö z -
s é g i . intézménnyé való változtatása kívánatos volna. 

Községi képviseletünknek f. hó 22-én tartóit közgyűlésén, 
mint értesültem S a l a ez F e r e n e z közs. képviselő ur azon 
indiíványt lelte, hogy a város, m i n t o v o d a i a 1 a p i I; ó 
tag keresse meg a nőegylet el. az ovoda segélyezése s illetőleg 
átvétele tárgyában. 

Mintán ez indítvány ismét oly színben tünteti fel a 
a kisdedovodál. ezen .számos discussió, de annál csekélyebb 
tényleges pártolás tárgyát képező intézetet, mialho az a vég-
feloszlás vagy legalább is a tehetetlenség síádinmán áldana, 
köíélességemnek tartom kijelenteni, hogy ez irányban indít-
ványozó ur az ovoda egylet megbízása nélkül, teljesen saját 
elhat árxásából szóinIt fel. 

Ez indítvány ugy a hogy tétetett, az ovoda egyletnek 
önkormányzati jogát tebesen figyelmen kívül hagyja. A község 
ugyanis mint ovoda egyleti alapító rag bír mdilván ozjsí 
joggal; de csak az óvod '..-egylet határain belül az egyleti 
közgyűlésen. Nem állhnt jogában tehát mint alapító tagnak az 
ovoda érdekében bárminemű kérvényezési, vagy közbenjárást 

fi 

rso C 

M i m i. 
— Macska^t orténet — 

Bébé igen szomorú, de hát van rá oka. 
Egyik barátom, kí Francziaország konzulja Angorában, 

küldött egy valódi eredeti Angora-macskát E macska finom 
selymes szőre magára vonta a hozzáértők bámulatát, de 
ezenkívül volt még egy kitűnő tulajdonsága, — Idegenek 
iránt roppant tartózkodóan viselte magat, de ragaszkodó hű 
barátsággal simult Bébéhez (három éves kis apróság!) 

Látni kellett azt a folyton megújuló erőlködést, a mit 
Bébe és Mimi véghezvittek, hogy egymást földe inthessék; 
Bébe határozottan erősebb volt ; s midőn Mimi már elve-
szettnek hitte magát s megengedte, hogy hátára fektessék, 
Bébe behunyta szemeit s azt kiáltó: 

— A valtak lent vannak! 
S Bebé, bármily büszke volt is diadalára, megengesz-

telte szép macskáját, s gyöngédsége által ilfeledteté vele az 
okozott szégyent, mely megujult mindennap s bocsánatot 
nyert mindennap! 

Az asztalnál a macska kis széket kapott Bébé mellett, 
s midőn a lányka ke/^be vett egy ingerlő kis darab húst, 
azzal a határozott szandokkal nyújtva azt Mimi felé, hogy 
megtagadja tőle, mihelyt a ragadozas ösztönének legkisebb 

JkA 
mozdulatát látja. Mimi, ki a szándékot, ugy látszék kitalálta, 
kissé lenézőleg vinnj'ogott. 

— Hogyan? marhahús? oh, én azt ki nem állhatom! 
Bébe tehát épen maga akarta megenni a lenézett falatot, 
midőn egyszerre hámm 1 Mimi elkapta s általános derültség 
között elmenekült a hússal, egyedül hagyva Bébét a kiját-
szatás boszuságávaL 

Egyik napon Mimi ugyané cselt akarta ismételni, mi-
dőn Bébé boszus arczkifejezést öltött s azt rnondá; 

— Kérlek mond meg őszintén, kell e vagy nem kell? 
Ha kell, vedd mindjárt, ha nem kell, ne kapd el. 

Mimi figyelmesen hallgatott Szép tengerzöld szinti sze-
mei nedvesek voltak. Hogy ne boszantsa barátját, lehangolt 
pofát vágott s igy mormogott: 

Nem teszem többet. 
— Ez már más, mondá Bébé. Akarsz kenyeret sok 

mártással ? 

— Oh igen, mondá Mimi, mély meggyőződéssel imádta 
a mártást 

Ekkor Bébé egy roppant nagy darab »kenyeret vett és 
aztán oda dörzsölgette tányérjához, a melyben egy csepp 
martas sem volt S midőn latta, hogy Mimi észreveszi a 
csalást, mondá : »oh, milyen jó lesz ez !« S ezzel szájaba 



gyakorolnia ezen határokon kívül. Az indítványozó ur ezen 
körülményt teljesen figyelmen kivül hagyta s ezáltal az ovoda 
egylet önkormányzatát illusoriussá tette a képviselet előtt 
mely az indítványt tárgyalásra ki is tűz Le. — Ezen valójában 
igen sajátságos, hívatlanul atyáskodó intézkedéssel szemben 
kötelességemnek tartom az egyesület jogainak megóvása ezél-
jából kijelenteni, hogy egy oly egyesület, minő a szarvasi 
kirideclovoda, mely az egyesületi jog erejénél és természeténél 
fogva teljesen autonom cselekvési hatáskörrel bir: hívatlan 
közbenjárást belügyei körül meg nem engedhet, a jelen spe-
ciális esetben annál kevésbé, mert a község mint alapító tag 
csak is az egyleti élet körén belül érvényesítheti inditványozási 
j igát; minélfogva a képviselő testületnek netán ez érdemben 
teendő, s az indítvány szerint elég sajátságosan mások kezével 
tervezett intézkedése ellen az egyesület nevében határozottan 
tiltakozom. 

Hogy az ovoda egylet minden segélyezést köszönettel 
fogad, hogy a ezél sikeresb betöltése szempontjából más 
humánus egyletlel készségesen társul, az már anyagi helyze-
tében leli magyarázatát; de mint önjogu testület fenl.a> Ija 
magának a rendelkezés szabadságát, nehogy hívatlan beavat-
kozások által, minő a fentebb jelzett is, erkölcsi és jogi ön-
állósága mintegy kétes színben tűnjék fel. 

Szarvason 1880. novemberhó 23-én, 
S í p o s S o m a , 

a szarvasi kiscleclovó egyesület elnöke. 

| H Í R E K . ! 
j I 
i — A szarvasi kaili. toronyóra renoválására a városi ; I 1 

| képviselőtestület f. hó 21-én tartott közgyéé.-- :• J.-<i> frtot • 
I szavazott meg, oly feltétellel. hogy az óra to^aűl-i uur'iexása ! 
i a kath. egyházat illesse. - - Ez intézkedés cv:y ívj; ¿rzet? hi- ! 
j áuyt pótolt. í 
j — A Tzarvasi polgári magán-leánynev•!(•!.• inno<h-/;tiunk , 
! tánczpróbúja ma estve íarlalik a „Bárány* v- ; l !tr- j 
í, lilében. Ugyanitt tartja a táneípróbát cleezemi/>v U-rti a Csi- i 

j dugta a száraz kenyeret, nagyokat csattantva kezecskéjével 
| s hátra dobva magát székében. 
I Szegény Mimi, amennyire szerette a mártást, annyira 
! gyűlölte a száraz k e n y e r e t . . . 

E boldog élet eliartott egy évig. Mimi azalatt szép 
nagy macskává fejlődött. Bébé azonban még mindig gyer-
mek maradt, különösen jó barátja iráni — Mimi azonban 
kezdte barátját elhanyagolni. Sokszor nem volt otthon. Egy 
ilyen sétáján meglestem, s a következő párbeszédnek levek 
tanuja közte s egy másik kevésbé szép, de annál piszkosabb 
macska közt. 

--- Miért nem akarsz engem feleségül venni? — monda 
neki emez, látván, hogy Mimi megvetéssel fordul el tőle. 

— Mert nemes ember vagyok, mondá Mimi és nem 
akarom magam Összefűzni olyan egyéniséggel, a ki nem az 
én társadalmi osztályomból való, mondá s e mellett méltó-
ságteljesen megvakarta lábaival nyakát. 

Másnap Mimi sokkal szomorúbb volt, mint rendesen. 
Bébé hiába hentergett a földön, nem tudta elhitetni, hogy 

I ő döntötte volna le. Mimi búsan mosolygott s gyorsan tisz-
togatott, s szorosan tisztogatót bajszába mormogott: 

— Nem ilyen mulatság kell nekem. 
É n a ki kitaláltam bánatának okát, neki indultam ke-

resni egy hozzá illő, magas hölgymacskát, kinek megfelelő 

csa Mathild le, a. vezetése alatt álló nevelde is, Á táneztani-
tást mindkét neveidében Sehwarez Adolf táneztanitó ur vé-
gette dicséretes buzgalommal 

— Műremek városunkban. Bánfi Zsigmond ür, a jeles ! 
ifjú iró, ki tudvalevőleg állami ösztöndíjjal Párisban képezi, 
magát választott tanári szakjára : a franezia nyelvre és iro-
dalomra, közelebb egy becses ereklyét hozott haza, Zichy Mi-
hály, a nagy feslő egy aquarell festményében, mely a világ-
hírű művész által közelébb befejezett éjszakai temetői jelene-
tet ábrázoló nagy festménynek eredeti tervét képezi. Az aqua-
rell maga művészi bevégzettségü mű, mely már magában is, 
tle különösen mütőrténelmi szem pontból fölöttébb nagy becs- ! 
esel bir, A kép, csodálatos művészettel, a holtak kísérteties 
rege-világából ábrázol egy bizarr jelenetet. Szép holdas éj-
szakán sirjokat elhagyják a holtak s széttekintenek a külvi-
lágban. A kép középén egy szerelmes pár csókolódzik. A férfi j 
már merő váz, de a leány még egészen ép tagokkal van áb- | 
rázolva. A háttérben egy csoport csontváz egy rémülten futó } 
vázat üldöz, a gyilkost, kinek holta után sincs nyugta. Egy | 
ifjan elhunyt menyasszony nászöltönyében, lehajtott fővel '! 
megdöbbenve tekint maga elé a különös társaság közepette, j 
Amott egy síri akó kíváncsian nézegeti sorra a sírkövére ra- ; 
kott koszorúkat, találgatva, ha vájjon kik hozhatták azokát. j; 
A háttérben egy férj, megunva a szüle halárt, át akar mászni [ 
a temelő-faion, de neje féltékenységből visszahúzza. — A mi j 
legcsodálatosabb az egészben, azen művészi erő. mely a tehe-
tetlenség és enyészet' ezen néma jelvényeit, a vázakat, oly li 
sokatmondó kifejezéssel látja el, mintegy beszélteti. — Mon- | 
dánunk som kell, hogy a kép technikai kivitele, a rajz és a 
szinek nagy mesterére vall. A bűvös holdfény kísérteties vi-
lágítást ömleszt a jeleneire, mely megrázóan bizarr eszméjé-
vel hosszasan leköti a Szemlélő figyelmét. — K remek művel 
lián fit mütörténclmi irányú működésének méltatásaul s ba-
rátsága jeléül ajándékozta meg a nagy festő s a szives tulaj-
donosnál az, mig itthon tartózkodik, bárki által megtekinthető. 

— Csabán az aradi kereskedelmi és iparkamara kültag-
jainak választása f. hó november 21-én vasárnap, az azelőt-
tiekhez képest igen élénk részvétel mellett; folyt te. A csabai !j 

. i 
hozománya is legyen. — Sokáig hiábavaló volt fáradságom, 
mert sokszor mutattak ugyan nekem szép, fényesszőrű macs-
kákát, a kik azt állítottak, hogy Angorából származnak, de 
modoruk nagyon is ellenkezett azzal a nemességgel, a mely-
lyel dicsekedtek, s eleget tanúskodott a mellett, hogy csak 
parvenü k. 

Egy .e*te végre nénémnéi, kit csak ritkán látogattam 
meg, egy hölgy-macskát mutattak, a ki egészen elbájolt. \ 
Nem mintha szebb lett volna, mint Mimi, oh nem, olyan 
nincs, — De Angóra v>lt, épen olyan, mint az én Mimim, 
csakhamar megtaláltam a néném ellen szükséges csel mód- I 
jat s azt, mint tegyem boldoggá Mimit. 

Midőn haza értem, macskám még nem jött vissza; a 
hely, melyet barátja mellett elfoglalt, üres vala. Várakoz-
tam. Félóra múlva rejtélyes, halk zörej hallatszott, az ajtó 
csöndesen fölnyilt s — Mimi megjelent. Eleinte szigorúan í 
tekintettem ra; alazatosan kihajtotta fejét, Karjaimba vet-
tem, szobámba veze'lem s itt gyertyám fényénél mogvallat- > 
tam titkát. Jól sejtettem, az én szegény Angorám szerelmes { 

volt, szerelmes ! Kibe ? Ah, — hát senkibe, ígeu, senkibe és , 
mindenkibe. 

Fölteszem, hogy ön franezia létére Monomotapaban ! 
jár, hogy megreszketni érzi szivét, valahányszor a távol ha- \ 
zára gondol, hogy érezni fogja, mint vesz erőt a szerelem ; 
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tagokon kívül- a szarvasi iparosok tanúsítottak kiváló érdek-
lődési, amennyiben Ifi-an veitek részt a választásban A sza 
vazás Bartéky László elnöklete meilett a választási szabályok 
felolvasása után délelőtt 9 órakor vette kezdetét s délután (5 
óráig ío'yt megszakítás nélkül, Ekkor a válaszfás berekesztő--
vén, a szavazatok összegezte!lek a következő eredményűvel * 
A kereskedők közül szavazott összesen 32, MegválasztaUak 
kamarai rendes küllagokut: Bartóky László 29, Löwínger Li-
pót; 23, Vidovszky János 23 szavazattal, pótíagokul Hulrwarz 
László 2L Baríőky István 18, Stark Adolf 17 szavazattal Az 
iparosok közül szavazott összesen 94. Megválaszt attak rendes 
kültagokid Áchim János 83, Fikker Antal 71, Klenk József 
(szarvasi) 57 szavazattal, póilagokul Frnda János 58, Fokorni 
József (szarvasij 55, Karácsonyi József (52 szavazattal, 

— A Körösök uj át metszési munkálatainak áldásos volta 
már eddig ls bebizonyodoít, pedig még nincsenek egészen be* 
fejezve. Az esőzések által megáradt víz K.-Tarosa alatt oly 
gyorsan futott le, hogy hasonló esetre nem emlékeznek. így 
tehát a kormánynak e mnnkálatokra szánt nagymérvű kiadá-
sai a legjobb belek! elesnek mutatkoznak. Bizton remélhetni, 
hogy az árvíztől eddig fenyegetett községeink végre-valahára 
megszabadulnak attól a rémtől, mely % tavaszi és őszi nagy 
vízállások képében életvcszélylyel len veget te őket, 

— A vallás-és közokt. m. kin. miniszter Békésmegye 
közönségéhez a következő rendeletet intézte; Figyelemmel 
arra. hogy az izraeli!a hitközségek egy évtized óta ugy a 
kongresszus, mint az orlhodox izr. községek által lettek ala-
kulásra f'elhiva s ennek következtében több oly hitközségek 
vannak, melyek előbb kongresszusi, utóbb orlhodox módon, 
vagy ellenkezőleg szervezkedtek és vannak olyanok is, me-
lyek sem az egyik, sem a másik szervezetet el nem fogad-
ván, részint általam helybenhagyott helyi alapszabályaik alap-
ján szervezkedtek, részint pedig egyáltalán alapszabályokkal nem 
bírnak: szükségesnek tartom az izraelita hitközségek alakulási 
viszonyainak hiteles kiderítését eszközöltetni oly irányban, 
hogy a kormány biztos adatok nyomán meggyőződhessék arról, 
hány izr, hitközség létezik az országban, milyen azoknak 
területi beosztásuk, és mily hitközség minő szervezel tel bir ? 
Felhívom ennélfogva a közönséget, hogy a területén levő izr. 
hit községeket szigorúan kötelezze, mikép a már meglevő, vagy 

esetleg még csak készítendő, kiegészítendő vagy módosítandó 
minden esetre pedig a hitközségi közgyűlés által jóváhagyóit 
hel yi al a pszabál y alkat jelen rend eletei n keltető l szán ii t andó 
négy hó leforgása alatt, a közönséghez küldjék be, és hogy 
ez alapszabályokból világosan kitűnjék, hogy mely helységek 
izraelita lakosat tartoznak a hitközséghez s hogy a hit-
község maga a kongresszusi, vagy az orlhodox szerve-
zethez, vagy azok egyikéhez sem csatlakozott-e ? — 
Figyelmeztesse a közönség már eleve is felhívó rendeletében 
a hitközségeket, hogy csak kivételesen fog áltatám megen-
ged let ni, hogy külömbözö megyéhez vagy csak szolgabírói já-
rásokhoz is tartozó helységek izraeli!a lakosai képezhetnek 
egy liil községet és tegye kötelességükké a hitközségeknek még 
azt is, hogy alapszabályaikkal együtt utolsó évi költségveté-
süket oly módon összeállítva mutassak be, bogy azokból ki-
derüljön. hány hitközségi tag fizeti a közvetlen k J tus adóját, 
továbbá hány és minő fizetéses kivaíalnoka s tanitéja van a 
hitközségnek és mindénikének mi a fizetése ? Mihelyt a kö-
zönség az imént elősorolt adatok birtokában leend, azokat ké-
sedelem nélkül s legfeljebb jövő évi máreziushó végéig eset 
leges megjegyzései kíséretében felterjesztendő, — Budapesten, 
1880, évi októberhó 25-én. 

— Közigazgatási nemzeti kalendáriom hivatali és irodai 
használatra e/sitrii naptár jel ent nieg Tell.ey Nándor és társa 
könyvkereskedésében Budapesten, ürömmel konstatáljuk, hogy 
hazánkban eddig ily bő tartalmú naptár nem létezett, s hogy 
ügyvédi irodákban, megyei, városi, pénzügyi hivatalokban, tör-
vényszékeknél- és bíróságoknál e naptár valóban eddig érzé-
kenyen tapasztalt hiányt pótol. Az osztrák magyar közős 
intézményeknek a magyar országi kormányzat minden ágának 
az igazság szolgáltatásnak czimtára ily teljességben, ily rend-
szeres Összeállításban hazai munkában eddig feltalálható nem 
volt. Elkezdve az udvar személyzetétől, ott találjuk a bécsi 
közős kormány, az országgyűlés, a magyar minisztériumok, a 
a vármegyék, városok, törvényhatóságok, járásbíróságok, ügy-
védek- és közjegyzők, kórházak, tébolydák, pénzügyi hivatalok 
bányászat, államuradalmi jószág igazgatás, kataszter, az aka-
démia, muzeum, az összes közmivelödési intézmények, az 
egyetemek s!b. teljes czimtárát; a hasznos tudnivalók közt a 
bélyegfábián kivü1, a bélyegilletéki szabályokat, a hazai és 

heve, valahányszor álmodozik fehér macskákról — bocsánat 
— fehér hölgyekről, ldket elhagyott s kétségbeesése csak 
annál élénkebb lesz, ha majd látja azokat a fekete teremté-
seket, melyeket ön bizonyára sohasem fog szerethetni. Ez 
volt az én szegény macskám helyzete. 

Teljes szívemből gyászoltam sorsát, de nem mondtam 
meg, mit tervezek érdekében. 

Egy este kértem nénémet, hogy hozza magával macs-
káját. Bébé bámulva látta, hogv ez egy második Mimi, mey 
egészsn hasonlított az övéhez. Ez volt azuíán az öröm! — 
Nosza kereste mindenütt macskáját, de nem találta sehol; 
el is hiszem, mert elzártam valahová, miután különösen lel-
kére kötöttem, hogy ne szóljon semmit, mert az ő javára 
történik. Mimi bízott bennem, rám bizta a dolgot s ebéd 
után, midőn összegyültünk a terembe, elérkezettnek láttam 
az időt, hogy elmenjek érte s bevezessem a salonba, 

A két angóra macska egy pillanatig stfótlanult bámult 
egymásra, azután udvarias köszöntéssel mindegyik gazdája 
felé fordult e szavakkal: 

— Kérem mulasson be» 

Néném megijedt, 

£ g y macska — rebegte rémülten — Mimám el van 
veszve ! 

Ekkor bemutatám Mimit, 
— Mimi nr! 
Néném némikép megnyugtatva, szintén bemutatta 

macskáját. 
— Mima nagysám! 
A két állat nem csalatkozott egymásban. Folytatták ut 

játékot Bébével, ki még sohasem volt ily boldog: képzel-
jék csak: két Mimii A macskák éppen nem látszottak fél-

kényeknek ; ah, egészen mást forgattak eszükben. 
Elég az hozzá, mint mindennek, a legnagyobb gyö-

k örűségnek is van vége a világon ; Bébé mindjobban kifii-
mdva, egyszerre csak szép csöndesen a nagy karosszékbe 
dőlt s elaludt, 

Mími és Mima egymás karjaiba dőltek. 
Rt idő óta Mima elhagyta nénémet s Mimi elpártolt 

BébétőL 
Családi életük igen boldognak látszik, ámde ,Bébé 

igen szomorú/' 

-¿¿r. * r ~ w, -t 



külföldi sorsjegyek huzási napjait, a budapesti utczákat és 
íereket, telekkönyvi százaléktáblát; a teljes postai és távirdai 
rendszabályok, körjegyzői díjszabályzatot, vásárokat, stb. Leg-
kiválóbb előnye különben e naptárnak az év minden napjára 
szánt jegyzéknapló és a betűrendes tárgymutató, mely a 
keresésnél rögtön útba igazít. Ára csak 80 kr. kötve 96 kr. 

— A csabai rabbi-választás mull; vasárnap délelőft ej-
tetett meg és — mint előre látható volt — Kohn dunaföld-
vári rabbi ur lön megválasztva. Az orthodox párt azon része, 
mely fanatikus gyűlölettel viseltetik minden modern eszme 
iránt, érezvén kisebbségben maradását, távot tartá magát a 
szavazástól s igy egyhangúlag választatott meg, A rabbi ur 
a hozzá menesztett küldöttségnek érzékeny s szívhez ható be-
szédben köszönte meg a beléje helyezett bizalmat. Egyelőre 
csak 3 évre szól a megválasztás. 

— Megjárták a pörrel. Szegszárd környékén két testvér 
nem tudott megosztozni az örökségen és perre mentele Apel-
láltak, semmiségeitek az ügyyédjeik, bűnvádi eljárást kezdtek, 
stb. Évekig folyt a por és a birtokot egy zárgondnok kezelte. 
Most azután véget ért a per és a 30,000 frtot érő birtokból 
csak 8000 frt jutott nekik; a hiányzó összeg ügyvédi munka-
díj, perköltség és gondnoki clijra ment fel. 

Egy vidéki szinész igy irt barátjának : 
Valamennyi szerepemben, melyeket játszottam, mint 

uracs, öreg ember, tőzsér, komornyik, vngy föMmílves kifü-
tyült a közönség! Távol attól, hogy ez lf¡mi^fljiml Egy íz-
ben betanultam a Tartuffe szerepét s feliep^'m k imé . 

Midőn ellebbent e versszak : 
»De a tiszta igazság csak a/., h^uy 

Éppen mit sem é r e k / 
az egész ház óriási tapsviharban tört ki, a íJ>zühség tombolt, 
éljenzett s a függöny legördülése után is legalább negyedóráig 
tartott még a heves tapsolás, 

Egy kicsit igen sokat'öntött a garatra az atyafi s éjnek 
idején a rendörséghez vezették. 

— Nem szégyenli magát, — mond a rendőrtiszt, hogy 
épen ennyit igyék! 

— A részeges ránéz egy perezig, azután szomorúan 

— Hát ön igy fogad engem ? Jó, majd máskor más elé 
vezettetem magam* 

A p . . • színház igazgatója, ha azt akarja, hogy zsúfolt 
».sven, — hitelezőit hivja meg. 

Egy kis definitiót; 
Neheztelés: a rosz magaviselet elismerése. 

Egy nápolyi vendéglős csábító szerül külföldi utazók 
számára kályhákat rakatott néhány szobájába, de hogy mikép 
kell a kályhával bánni, azt bizony nem tudta. 

Egyszerre aztán egy magyar család állit' be hozzá. A 
vendéglős nagy dicsekedve vezeti vendégeit egy kályhás szo-
báin. 

— Hát aztán, füstöl-e az a kályha? — kérdi az asz-
szonyság, 

— fia füstöl-e? mond a vendéglős — hogy ne kérem 
alássan, hogyne íüsiölne, persze hogy füstöl! 

Jancsi ur megígérte hitelezőjének, hogy szombaton dél-
után fizetni fog, 

Természetesen nem tette. 
Pár nappal utóbb épen indulni akar a kávéházból, mi-

dőn belép hitelezője s őt megpillantja. 
— Oh. ön szépen tartotta meg szavát. Hiába vártam 

egész délután. 
Jancsi mentegetődzík. Egy nagynénje halt meg, annak te-

metésére kellett mennie. 
— Eh, mondjon ilyen bolondot másnak, ne nekem ! — 

kiált fel dühösen a hitelező. 
— Másnak? — Jó! felel Jancsi smielőtt hitelezője ma-

gához térhetne meglepetéséből, elsiet, hogy elmondja másnak 
nagynénje temetését' 

Egy paraszt bemegy a lutriba s egy forintot tartva ke-
zében, kérdi: 

— Tcvjsűr, tennék a lutriba. Mikor lesz a húzás? 
— Szombaton, — felel a lutris. 
— Akkor nem teszek^ mondá a 

csütörtökön keli a pénz. 
paraszt, mert nekem 

A walesi berezeg egyszer Parisban utazott kereszt ülj ez 
alkalommal a következő adomát eleveniték föl a lapok : 

1849-ben Viktória királyné jóreménybeu volt s közel ál-
lott a szüléshez. Férje Albert herezeg egy este e szavakat 
mondja a wales-i berezegnek, ki a szobában játszott: 

— Azt hiszem fiacskám, hogy anyád nemsokára egy kis 
testvérrel fog meglepni téged. Szólj, mit kívánsz : fiut-e vagy 
leányt ? 

A herezeg elgondolkozott s aztán anyja felé fordulva 
nagy komolyan mondá: 

— Ha édes anyámnak mindegy, akkor inkább egy kis 
poney-lovat szeretnék. 

Egy párisi híres fogorvosnak nyárilaka volt a környé-
ken, melynek kerljébea picziny kioszk emelkedik, csupa e m-
b e r f o g a k b ő l épitve A tavasz közeledtével a fogorvos 
kiküldi szolgáját, hogy hozza rendbe a nyárilakot és tisztítsa 
ki a kioszkot. Pár nap telik el s a szolga nem jön vissza. 
Az orvos nyughatatlan lesz s kihajtat nyári lakába, hol legé-
nyét még mindig a kioszk tisztogatásával találja elfoglalva, 
mert a szerencsétlen f o g p i s z k á 1 ó t alkalmazott a tisz-
togatásnál. 

— Tisztogatási rendszere Önnek logikus, ele kissé hosz-
szadalmas! — jegyzé meg erre az orvos, 

Corbiére, XVIIF. Lajos miniszter nem igen szerette a ce-
remóniákat. Egy alkalommal minisztertanács tartatott a király 
elnöklete alatt. Miután a király és a miniszterek helyet fog-



laliak, Corbière minden habozás nélkül kihúzza zsebéből órá-
ját, burnőt sz elenczéjét, keztyüiL zsebkendőjét, tollkését és 
maga elé helyezi. A király nézi a műtétet, ezután türelmét 
vesztve felkiált: 

- Corbière ur, mikor Üritendi ki már egyszer zsebeit? 
. _ Síre, — válaszol a a miniszter — jobban szeretem, 

ha azt veti szememre felséged, hogy szolgálatomban zsebei-
met kiürttém, mint azt, hogy megtörném azokat. 

Óvatos bérkocsis. 
Egy hirlapirő megáll az utczám hogy hirtelen támadt 

gondolatát papirr . vesse, E perczben egy közel álló bérkocsi 
egyszerre megindul s mikor mellette elhaladt, a kocsis oda 
kiáltott neki : 

— Ah, ön a számomat akarja feljegyezni ? Fusson utá-
nam, ha tetszik! 

X. orvost imádta ne'e s minden szavát orákulumnak 
szokta tartani s mindenben igazat adott neki. 

Egy akalommal szemére vetik az orvosnak, hogy egy 
bel ege meghalt. 

— Mintha bizony az orvos aairt volna a világon, hogy 
minden beteget meggyógyítson, tör ki az orvos. 

— Söt ellenkezőleg, — szól bele a vitába a hü há-
zastárs, 

— Gassot ur, lesz-é szíves egy pohárka' finom cogna-
kot elfogadni egy alázatos tisztelőjétől? — kérdé a művész-
től egy nyárspolgár, ki mindenkép művészetpártolónak akart 
feltűnni. 

Gassot fölhajtja az italt. 
— Nos, milyennek találja ? Nem olyan-é, mint a — 

bársony ? 
— Igen, felel Gassot érthető arczfintoi itással, kigombos-

tűzött — bársony! 

A párisi keresked elmi és vált ót örvényszék a minap fé-
nyes bált adott, melyre többek közt X. kissé derenge-irt va-
gyoni állapotú kereskedő is meghivatott. 

— Huszonöt napi halasztást kérek! — viszonzá a ke-
reskedő egy az emiitett törvényszék elnökéhez irt levélben, 
azt gondolva az első pillanatban, hogy valami fizetési megha-
gyást kapott. 

Képünkhöz, 
»Ez egy régi történet mely mindég uj .marad* 

mondhatják He inéval, a lapunkban közlött képet látva. 
A csinos nyelvmester nemcsak értelmét nyila meg a 
szép tanoncának az ismeretlen nyelv számára, hanem 
szivét is egy még ismeretlenebb érzésnek, a szere-
lemnek. A leczkék csakhamar pásztorjelonetekké vál-
toztak ; a szép leány megérté az ismeretlen nyelvet; 
de a mester fáradozásainak virágát nem soká szedheté, 
mert a Végzet a gyanakvó mama alakjában csakhamar 
beleavatkozott a tiltott menyország örömeibe, rideg 
kézzel, erőszakosan bontva meg a gyöngéden kötött 
rózsalánczot. — És a leányka keservesen, nagvon 
keservesen zokog — egv egész éjen át. még másnap 
is szomorúi, még harmadnap sem nyeri vissza jókedvét 
s teljes, de igazán teljes négyheti fürdői mulatság 
kell, hogy azután mosolyogva szóljon magában, ha 
eszébe jut a történet : »Óh akkor még nagyon bohó 
voltam!* Heine régi története tehát nem mindég épen 
oly tragikus végződésű, hogy a sziv megszakadna 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 
Sipos Soma. 

H I R D E T É S E K. 
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Alólirottnúl egy kitünö 
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továbbá egy teljesen jókarban levő 

B i l l i i r i l - * ™ * » 

teljes felszereléssel, ezenkívül nagymennyiségű 

kávéházi edények, boros üvegek, poharak, 
szobabútorok, konyha-edények jutányos áron 

eladók. „ 

Szarvason. 
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Bérleti hirdetmény. 
A szarvasi kisdedóvoda tulajdonát képező, piacz-

téri. Benczúr-ház mellett levő 400 négyszög ölnyi üres 
telek, mely kerti mivelés alá, luczernásnak, vagy rak-
lárhelviséenek alkalmas, több évre bérbeadandó. A v O / 

feltételek t. G r o s z Á r m i n ovodai pénztárnok 
urnái tudhatók meg. 

Szarvason, 1880. nov. 7. 

az ov a-egv üke. 



Föiizlefc és központi iroda: IV, vád-utca 1 rPeking városához." 
F i ó k o k : 

IV. kerület kigyó-tér, VII. ker. király-utca 17. sz. 
n A theanövényhez1, a „Moszkva városához/4 

és 
osztr. cs. kii-, és magyar kir. udvari tliea- és riim-kereskt'tlésiik 

BUDAPESTEN, 
ajánlja téli évadra dúsan felszerelt raktárából közvetlenül importált 

c i i t s i i i i T i i e a t 
(legújabb 1879 - 80-diki termés,) 
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Orosz családi íhea . . . . . 
• Fekete orosz karaván thea . . 

5? Fekete karaván virágos thei . 
5 Pecco virágos thea legfinomabb 
9 Orosz karaván virágos thea . 
£ Udvari thea vegyiték . • . , . 
g Victoria thea-vegyiték . . . . 
•f Király thea-vegyiték . . . . . 
•g Moszkvai thea-vegyiték . . . . . . „ 

Császár thea-vegyiték . . . . , , . „ 
3 Mandarin thea vegyiték , . . . , . 
^ Ugyanezen fajiak csomagokban cs díszes chinai szelen- pf 

^ czékben U kaphatók. 
% Ú T J a m a i i a - l t i i m 
jjj legfinomabb fajok, közvetlenül importálva. 
" 1 

4 1 
3 X 
m 2 
A 2 
2 * 
© 3 ¿á a 
S3 3 
z* « 5 
¡4 

sz. nagy üveg barna (Va pint) . . . . . . 2 írt 20 k] 
rí közép ( meszely) . . . . l > 10 yt 
n kis í> •>1 (Vi» meszely) . . . • 

a fi '5G is 
ír nagy it >1 (V-J pint) . . . . . . 1 r 50 
n közép 1» Ví ( meszely) . » . rt 75 
V kis (Vs meszely) . . . • 1 M 40 'i 
n nagy >í ixU Pint) . 1 11 20 >1 
11 közép >> ( meszely) . . . • 60 
5» kis ii VI (V2 meszely) . . . • " M 30 • > 

i) nagy » (1 pint) . > . , . . 1 » 50 
nagy 1t ii (1 pint) . . . . . . 1 20 

DC r l l r a i i l h i v B i i i i i 
n jiróilag deponál védjegygyel 

na gy butélia üvegestől (1 pint) . . . . . 1 frfc — ki 

c.— 12.— w 5 . - « . - g 
4.— 0 — H 
tí.50 12.— » 

12.- % 
ö. g 
0. T 
o,— . ^ 
4.- C 
3.- —.<— 5 

IP 

© 
5 
$ M 

1 
1 kis „ 4 (V2 pint) . , . . . — 55 

Mindennemű külföldi likörök pezsgők shery franczia 
borok, csokoládé ang. theasütemény, minden alakú ős nagyságú 
theás edények. 

t t A legcsekélyebb lU'ólKiiiiegrendelések is pontosan 
teljesíttetnek. Kereskedőknek megtelelő engedmény. o —10 

k o n k o l y v a l i i ^ x t ó ¡£<*i»4'í i i l t : (Trieurök), 
» / ^ t t k u v i i ^ ó i i t k , i ' Ö K l ö r ö i i i k . r e p i i K i i -
z o i n k stb. G ő z g é p e k a kiállításból egyáltalán ki vol-
tak zárva, 8—8 

ü l i u i i l e w o r i l i 
Budapest, váczi-lcörút 80. sz. 

i 
I S l l d a p e s t c i i . 

A közelgő idényre ezennel ajánljuk dúsan felsze-
relt raktárunkat, malmok, szecskavágók, répazuzók s 
e g y é b g é p e k b e s z e r z é s é r e. s egyidejűleg 
bátrak vagyunk ez alkalmat felhasználva, a nagyérdemű 
gazdaközönséget arra figyelmeztetni, hogy a f. évi szep-
tember hó 19-töl 22-ig Békés-Csabán megtartott gazda-
sági gépkiállítás és gépversenynél, g é p e i n k n e k 
h a s o n 1 i t h a 11 a n u 1 k i t ü n ő s z e r k e z e t e 
é s s z a b a t o s ni u n k á j a a birálö-bizoltság által 
7 drb eziist-éremmel lett kitüntetve és pedig . 

az egyetlen ti a g v e z Ü s t é r e m m e 1 szállit-
liató 4- tog'ifctlt tiszlitó szerkezet és zsákoló készü-
lékkel ellátott j á r & á u y c ^ o j i l ö ^ c p i i i i k : — a 
legnagyobb kitüntetés egy n a g y e z ü s t é r e m m e l 
'V I t JS jegyű t i v a ^ i i o l t ó i i k ? — az egye- U 
dül e ezélra kitűzött e z ü s t é r m o k k e 1 pedie 

B u d a p e s t e n , 

a Margit-híd közelében, kősóit 
T r i e u r ö k e t (konkoly választó) 6 külön-

féle nagyságban. 
ü T r i e i i r l i e i i g - e r e k e t miúmvk -zá-
q mára. 
q fioptatohat, 
O S z e l e l ő r o s t á k a t , 
Q S í t a k i« t é s r o s t i i k i i t , c s é p lő g é p e k 

sz ám ara. 
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